
Nederlandse Vertegenwoordigers 
i n de Economische Commissie t e r 
P a r i j s e S t u d i e c o n f e r e n t i e E.C. 15. 
P a r i j s , 19 F e b r u a r i 1954. 

A. Op 18 F e b r u a r i ontstond onverwacht weer een lange d i s 
c u s s i e over wat i n onze E.C. 14 over de verdere werkzaamheden 
der Economische Commissie werd gemeld. Toen n.1. de V o o r z i t 
t e r e n i g bezwaar maakte tegen de notulen over 17 F e b r u a r i , 
waarin de b e s l u i t e n z . i . te s t r a k waren weergegeven (de 
t e k s t e n zouden volgens de notulen r e c h t s t r e e k s g e s c h i k t z i j n 
voor f i n a l e j u r i s t e n c r i t i e k voor het Verdrag), maakten de 
Fransen daarvan gebruik om het b e s l u i t van 17 F e b r u a r i a l s zo
danig aan te v a l l e n . Z i j wilden de opmerkingen der d e l e g a t i e 
opnemen i n b i j l a g e n van het Rapport en die opmerkingen v o o r t s 

g beperken t o t t o e l i c h t i n g op de a r t i k e l e n . Zulks had k e n n e l i j k 
w de s t r e k k i n g om i n B r u s s e l s l e c h t s teksten t e r t a f e l t e z i e n 

en de economische s t u d i e s onder t a f e l te werken, t e r w i j l t e 
vens de d e l e g a t i e s e r n s t i g zouden worden beperkt i n hun u i t 
e enzettingen. Nadat de v o o r z i t t e r had b e s l i s t , dat d i t geen 
s t r i j d over notulen meer was, doch een heropening der d i s c u s 
s i e s en nadat z i j n v o o r s t e l was aanvaard om de besprekingen 
van 17 en 18 F e b r u a r i samen te v a t t e n i n geheel nieuwe notu
l e n , i s na lange d i s c u s s i e s thans het volgende b e s l o t e n : het 
Eindrapport der Economische Commissie k r i j g t d r i e hoofdstuk
ken: 

I . A r t i k e l e n , nog n i e t i n formele teksten, dus meer a l s 
aanduidingen bedoeld; gemeenschappelijk waar accoord i s 
b e r e i k t , a l t e r n a t i e f waar (nog) geen accoord i s ; 

I I . U i t e e n z e t t i n g van de basis-problemen, door de Commissie 
a l s geheel, dus i e t s a l s het Interim-Rapport van 22 J a 
n u a r i (CCP/CE/Doc. 11); 

. I I I . V e r k l a r i n g der d e l e g a t i e s (die dat wensen) over hun 
' v i s i e op het k a r a k t e r en inhoud van het economische 

hoofdstuk van het Verdrag en op de samenhang van het 
eigen standpunt, 

./. B. Op 19 F e b r u a r i werd vervolgens bijgaand Interim-Rap
port voor het Comité de D i r e c t i o n v a s t g e s t e l d (CCP/CE/Doc.26) 

C. De besprekingen over het personenverkeer (eerste l e 
z i n g dezer periode, a f g e s l o t e n 15 Februari) kunnen a l s v o l g t 
worden samengevat: 
1. Op de b a s i s van CCP/CE/Doc.21 bewoog z i c h de d i s c u s s i e 

a a n v a n k e l i j k rond het begrip a l s zodanig. Gevreesd werden 
(België en Duitsland) de mogelijkheden van v e r s c h u i v i n g e n , 
die het v o l k s k a r a k t e r van bepaalde streken zouden kunnen 
aantasten, i n antwoord waarop Italië erop wees, dat - ook 
b i j het aanvaarden van het begrip - b i j de u i t w e r k i n g en 
toepassing daarvan met de gevreesde omstandigheden r e k e 
ning zou moeten worden gehouden, zoals trouwens i n het 
Document ( I I I , punt 27) was v o o r z i e n , waarbij bovendien 
ook op d i t t e r r e i n "clauses de sauvegarde" goede d i e n s t e n 
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zouden kunnen bewijzen. Desniettemin reeds de vraag ( B e l 
gië) of het n i e t beter zou z i j n het p r i n c i p e aldus nega
t i e f te formuleren, dat op de ge r e a l i s e e r d e gemeenschappe
l i j k e markt de n a t i o n a l e overheden met b e t r e k k i n g t o t de 
u i t o e f e n i n g van beroepen, het doen aanvangen van b e d r i j 
ven en het z i c h i n l o o n d i e n s t begeven, zich zouden onthou
den van d i s c r i m i n a t i e op grond van n a t i o n a l i t e i t , onver
minderd het f e i t , dat vreemdelingen overigens aan dez e l f d e 
v e r e i s t e n zouden moeten voldoen a l s aan eigen onderdanen 
worden g e s t e l d . 
Het p r i n c i p e z e l f ondervond b e s t r i j d i n g van I X i i t s l a n d (ook 
b i j I I , A, punt 13 "l'accès" en 16 "professions libérales") 
i n die z i n , dat n i e t b i j voorbaat de v r i j h e i d voor a l l e 
beroepen, b e d r i j v e n of onz e l f s t a n d i g e a r b e i d s p r e s t a t i e s 
kon worden aanvaard: gedacht werd aan medici, advocaten, 
openbare ambten ( n o t a r i s s e n , r e c h t e r s , e t c ) . Daartegen
over werd g e s t e l d , dat, hoezeer ook nader onderzoek nodig 
was, u i t p r a c t i s c h gezichtspunt er rekening mede mocht wor
den gehouden, dat i n het b i j o z n d e r met b e t r e k k i n g t o t ge
noemde beroepen een u i t het ambt/beroep zélf v o o r t v l o e i e n 
de b e p B r k i n g van de v r i j h e i d remmend zou werken. Overigens 
wees Italië met nadruk cp de economische z i j d e van het pro
bleem "chômage i n t e l l e c t u e l " . Duitsland zegde toe d i t punt 
nader te z u l l e n bestuderen en voor de tweede l e z i n g ( i n 
middels bepaald op 25-27 Fe b r u a r i ) eventueel terzake een 
document te z u l l e n i n d i enen. 

2. U i t deze d i s c u s s i e bleek dus wel d u i d e l i j k het v e r s c h i l 
tussen e n e r z i j d s degenen, die het p r i n c i p e voor de gemeen
sc h a p p e l i j k e markt, a l s door Italië geformuleerd, aanvaar
den, maar b i j de toepassing uitzonderingen w i l l e n vragen 
en a n d e r z i j d s degenen, die dat p r i n c i p e z e l f v e r k o r t e n . 
Onder deze l a a t s t e n moet ook Luxemburg gerekend worden, 
dat z i j n op demografische, structureel-economische en 
s o c i a l e overwegingen gegrond voorbehoud, u i t het Rome-
Rapport ( b l z . 24 bovenaan) overgenomen wenste t e z i e n . 

3. Bezwaren van F r a n k r i j k en België deed ook r i j z e n de s p e c i a 
l e aandacht, d i e werd gevraagd ( z i e I , B, 10) voor de emi-
g r a t i e p o l i t i e k van gemeenschapswege met name naar de over
zeese gebieden van de a.s. par t n e r s . Opheldering werd i n 
d i t verband gevraagd door D u i t s l a n d met b e t r e k k i n g t o t de 
d r i e onder punt 11 genoemde i n i t a i t i e v e n terzake van de 
gemeenschappelijke e m i g r a t i e p o l i t i e k ; onder "autres Pays" 
onder a) waren de overzeese gebieden van de zes deelne
mende s t a t e n n i e t bedoeld; de ' ' l i a i s o n " bedoeld onder b) 
kan zowel .van financiële a l s van p o l i t i e k e aard z i j n ; 
b i j de onder c) bedoelde h e r s c h o l i n g s l a s t e n was o.m. ge
dacht aan het Europese r e a d a p t a t i e f onds. 

4. Van Nederlandse, B e l g i s c h e en ook Duitse z i j d e werd t e n 
s l o t t e b e t w i j f e l d , of z e l f s voor de g e r e a l i s e e r d e marché 
commun de noodzaak t o t , r e s p , de mog e l i j k h e i d van b.v. 
"uniformité" van de s o c i a l e wetgeving bestond. 



5. De met het nodige voorbehoud door de I t a l i anen gedane 
belofte om te trachten hun document samen te vat ten i n een 
(of enkele) formule(s) , die a l s grondslag zou(den) kunnen 
dienen voor de ontwerp-tekst van een Verd ragsa r t i ke l , werd 
achterhaald door de l a t e r gemaakte afspraak, dat a l l e dele
gaties hun v i s i e over een economisch hoofdstuk van het ont
werp- Verdrag, i n geserreerde vorm (a r t ike l en , althans for 
mules) z u l l e n samenvatten. 

Over de besprekingen over het kapitaalverkeer (eerste 
l ez ing dezer periode, afgesloten 11 Februari) i s i n onze 
E . C . 12 reeds gerapporteerd. 

Over de besprekingen over het dienstenverkeer (eerste 
l ez ing dezer periode, afgesloten 15 Februari) kan het v o l 
gende worden gemeld: 

De d i scuss ie over het dienstenverkeer heeft z i c h voor
namelijk bepaald tot een onderzoek naar datgene, wat onder 
het begrip "diensten" zou moeten worden verstaan en tot de 
problemen, die met het non-discriminat ie pr incipe samenhangen. 
Wat het eerste punt betref t , werd verwezen naar de hierboven 
reeds i n de O .E .E .S . opgemaakte l i j s t e n , die nutt ige aankno
pingspurten bieden. Ten aanzien van het tweede punt kon men 
z i c h verenigen met de formule, dat, ind ien een dienstenver
lenende onderneming ( in de meest ruime z i n van het woord) u i t 
het gebied van de Zes diensten ve r r i ch t i n één van de dee l 
nemende landen, deze onderneming op voet van g e l i j k h e i d met 
de nationale ondernemingen u i t d i t land z a l worden behan
deld . Dit houdt na tuu r l i j k n ie t i n , dat bepaalde nationale 
voorschr i f ten n ie t aan een supranationale c o ö r d i n a t i e zou
den kunnen worden onderworpen. 

Op verzoek van de Duitsers - die voor de t ransportpro
blemen een expert hadden la ten overkomen - werd aan het 
transportproblesm wat meer aandacht besteed. Ook van Neder
landse z i jde waren een tweetal experts van het M i n i s t e r i e 
van Verkeer en Waterstaat aanwezig. Doordat de Dui tser 
z ich na v r i j lsnge discuss ies n ie t durfde u i t spreken, de 
I t a l i a a n z ich niet competent verklaarde en de overige de
lega t ies geen experts hadden aangetrokken, werd deze 
kwestie voor verder beraad aangehouden tot na de verga
dering van het Comité de D i r ec t i on . 

Door de Nederlandse experts werden op Document de 
Trava i l NS 12 enige aanvullingen gegeven. 



F, Over de bespreking over de coördinatie (eerste l e z i n g dezer 
periode, afgesloten 13 Februari), kan het volgende worden gemeld. 

De Commissie heeft twee v o l l e dagen besteed aan de bespre
king van de Belgische nota over d i t onderwerp (CCP/CE/Doc,20, ge-
voegibij EC.13). Deze bespreking had voornamelijk een oriënterend 
karakter, maar heeft het voordeel gehad, dat i n menig opzicht 
d u i d e l i j k e r i s geworden wat de Belgische en ten dele ook wat de 
Duitse delegatie voor ogen staat. Italië en Lvxemburg hebben nau
welijks aan de discussie deelgenomen, evenmin als Frankrijk. D e 

Franse woordvoerder heeft zich berperkt tot de algemene opmerking, 
dat z , i . de Belgische suggesties van de souvereiniteit der staten, 
i n het Protocol van Baden-Baden met zoveel woorden gestipuleerd, 
niet veel over l i e t e n . Van Nederlandse zijde i s , na een algemene i n 
leidende beschouwing ( z i e n o t i t i e dd. 15 Februari "Coördinatievraag-
stuk", gevoegd b i j E.C.13) voornamelijk opheldering gevraagd en i n 
enkele gevallen a t i t r e personnel suggesties gedaan. 

De belangrijkste punten der discussie worden hieronder sa
mengevat, t e r w i j l daarna nog enige d e t a i l s van meer algemeen belang 
zul l e n worden vermeld. 

1. Vooral van Duitse z i j d e i s naar voren gebracht, dat de betekenis 
der coördinatie tweeërlei i s : p o s i t i e f teneinde de nationale 
p o l i t i e k e n , c.q. regimes te ric h t e n op het gemeenschappelijke 
doel van de Gemeenschap en daardoor de^regimes aan de verwezen
l i j k i n g van dat doel i n de weg staan. De positieve coördinatie 
i s een zaak van voortdurend overleg der regeringen en de organen 
der Gemeenschap; ingri j p e n van de Gemeenschap z a l echter slechts 
uitzondering z i j n . De negatieve coördinatie vereist echter wel 
interventies van de Gemeenschap als de deelnemende staten z e l f n i e t 
binnen het gareel b l i j v e n , Ket Belgische document houdt z i c h 
voornamelijk met de tweede vorm van coördinatie bezig. 

2. In aansluiting op het Interimrapport van 22 Januari 1954 (CCP/CE/ 
Doe, 11 par. 5 sl o t en 23) hebben de Belgen zich beijverd aan te 
geven, i n welke "cas_ bien d é l i m i t és" de Gemeenschap zou mogen 
ingri j p e n . De hoofdschotel van deze gevallen wordt gevormd door 
de s i t u a t i e dat de financiële en mon&aire s t a b i l i t e i t van een deel
nemend land i n gevaar i s of dreigt te geraken; i n dat geval ach
ten de Belgen het noodzakelijk, dat op een of ander stra t e g i s c h 
punt van de " f i s c a l or monetary p o l i c y " kan worden ingegrepen. 
Daarnaast worden enige andere gevallen voorzien, die verband 
houden met de concurrentie-voorwaarden, de verhouding tot derde 
landen en het interne betalingsverkeer van de zes landen. De n i e t 
zo sterk systematische opzet van de nota kan volgens deze l i j n e n 
v e r d u i d e l i j k t worden, Er i s mede op grond van de inleidende be
schouwing van onze kant gediscussieerd over de vraag of naast de 
opsomming van bepaalde gevallen, waarin interventie wordt voorzien, 
nog een algemene clausule moet worden gesteld, op grond waarvan 
i n niet-voorziene gevallen, waarin niettemin ingrijpen noodzake
l i j k zou b l i j k e n , geïntervenieerd zou kunnen worden. De Duitse 
woordvoerder stond daar sympathiek tegenover, België daarentegen, 
cp grond van het gevaar van auto-extension der Gemeenschap, af
wijzend. Van onze kant i s i e mogelijkheid van een bepaling a l a 
a r t i k i l 95 £.3.Gt-Verdrag geopperd. 

v e r n i :uwin^ i n de econc.rJ.3che s t r u c t u u r te bevorderen, die het 
d o e l i s van de gemeenschappelijke markt; negatief teneinde te 
voorkomen, dat de n a t i o n a l e p o l i t i e k e n c.q* 
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3. De procedure, die de Belgen zich voorstellen (CCP/CE/DOC.20 
par 5/oJj en die door een sterke g e l e i d e l i j k h e i d wordt ge
karakteriseerd, heeft weinig b e s t r i j d i n g gevonden. De Belgen 
hebben hun bedoeling i n zover v e r d u i d e l i j k t , dat z i j de moge
l i j k h e i d van "Décision positive" l ) w i l l e n u i t s l u i t e n en dus 
v r i j w e l a l t i j d met een recommandation zullen moeten volstaan; 
i n de p r a k t i j k i s een :,décision négative" daaraan n l . g e l i j k 
te s t e l l e n . Bijzondere nadruk i s nog eens gelegd op het f e i t , 
dat de Gemeenschap nooit een enkel facet van de nationale 
regeringspolitiek geisoleerd z a l mogen beschouwen, maar steeds 
de volledige s i t u a t i e waarin dat facet zich voordoet i n aanmer
king z a l moeten nemen, z i j het naar aanleiding van het concrete 
geval (een b e s l i s s i n g t.a.v. dat facet of een der f e i t e l i j k e 
omstandigheden, die als "cas concret" mede moeten worden aan
gegeven) dat zich voordoet. B.v, als zich een groot p o s i t i e f 
of negatief saldo op kas-basis (Doe.20, pag. 25) voordoet, z a l 
de Gemeenschap slechts tot interventie bevoegd z i j n , a l s de 
t o t a l e economische s i t u a t i e van het betrokken land en de om
standigheden waarin het zich bevindt, een d e r g e l i j k saldo niet 
rechtvaardigen. Dit i s de z i n van het gestelde op b l z . Ö bovenaan. 

U* De maatregelen of f e i t e n i n het nationale vlak, die verband hou
den met de financiële en monetaire s t a b i l i t e i t en ten aanzien waar
van de Gemeenschap naar Belgische opvatting z a l kunnen i n g r i j p e n , 
z i j n het disconto, het dekkingspercentage der private geld- en 
c r e d i e t i n s t e l l i n g e n , de voorschotten van de centrale banken aan 
de schatkist, de ontwikkeling van de nationale schuld en het be
staan van grote begrotingsoverschotten of tekorten. Over deze 
punten afzonderlijk i s nauwelijks gesproken. De Belgen hebben 
echter wel te verstaan gegeven, dat z i j het onvoldoende zouden 
achten te volstaan met de a r t i k e l e n B en D van het plan-Beyen. 
Dat i s niet genoeg voor de landen die niet u i t eigen kracht orde 
op zaken weten te s t e l l e n (zie ook Doe.20, pag, 14 bovenaan). 

5. Naar aanleiding van de opmerkingen i n de nota "en matière de 
change" (pag,17 e»v.) heeft zich een discussie ontsponnen tussen 
de Duitse en Belgische delegatie over de betekenis van de v o l l e 
dige c o n v e r t i b i l i t e i t voor de volledige werking van de gemeen
schappelijke markt en voor de volledige zuivering der concurren
tievoorwaarden van kunstmatige elementen. De Duitsers zien de 
c o n v e r t i b i l i t e i t daartoe wel als noodzakelijke, maar niet als 
een voldoende voorwaarde; z i j wensen de c o n v e r t i b i l i t e i t zoveel 
mogelijk te bevorderen en wensen i n f e i t e v r i j e wisselkoersen i n 
het eindstadium, z i j het dat deze door de coördinatie so s t a b i e l 
mogelijk gehouden moet worden-. De Belgen ontkennen niet de wen
s e l i j k h e i d van c o n v e r t i b i l i t e i t , maar z i j n minder optimitisch over 
de mogelijkheid de volledige c o n v e r t i b i l i t e i t tegenover derde l a n 
den te bereiken en zouden daarom wel als tussenstadium intercon-
v e r t i b i l i t e i t tussen de zes i d l l e n voorzien. De Duitsers achten 
deze, indien de £.PrU. mocht ophouden te bestaan een onmogelijk
heid, maar geven niet aan welk mechanisme dan sventueel i n ds 
plaats daarvan het betalingsverkeer binnen de Gemeenschap °P ë a ng 
zou kunnen houden. Het Duitse standpunt maakt een beetje indruk 
van " a l l e s of n i e t s " , a l ontkenden z i j dat het de bedoeling was 
met de maatregelen ter verwezenlijking van het regime der gemeen
schappelijke markt te wachten tot de c o n v e r t i b i l i t e i t mogelijk 
zou z i j n . 

l ) Op blz.6, laat3te a l i n e a , wordt minder d u i d e l i j k van "décision précise" ge
spreken (Doe,20) , / 



Onzerzijds hebben wij ons met het gestelde op b l z . 17 - 21 boven
aan i n beginsel accoord verklaard* 

6. Zowel de Duitse en de Italiaanse delegatie als wij hebben i n be
g i n s e l instemming betuigd met de conclusies van de Belgische 
opmerkingen over de nationale.maatregelen (Doe. 20, pag. 23/24 
en 25, eerste a l i n e a j , volgens welke de Gemeenschap wel z a l mogen 
beoordelen of bepaalde maatregelen het goederenverkeer i n de 
Gemeenschap op ongerechtvaardigde wijze beinvloeden, maar o v e r i 
gens niet rechtstreeks z a l kunnen ingrijpen i n het niveau en de 
structuur van de belastingen. 

7. Ten aanzien van de nationale p r i j s p o l i t i e k hebben w i j , met enige 
reserve, ingestemd met de Belgische opvatting, dat deze i n de 
vorm van rechtstreekse pr i j s v o o r s c h r i f t e n met een gemeenschappe
l i j k e markt onverenigbaar i s (pag„ 26). De i n d i r e c t e beinvloeding 
van het prijsniveau binnen het kader van de " D i s c i p l i n e commune" 
t.a.v. de financiële en monetaire s t a b i l i t e i t b l i j f t ook volgens 
Belgische opvatting mogelijk. Ten aanzien van de nationale loon
p o l i t i e k i s opgemerkt, dat ingr i j p e n op dat t e r r e i n bezwaarlijk 
denkbaar i s , a l s de nationale overheid geen rechtstrsekse invloed 
op de loonvorming heeft. Wij hebben uiteengezet, dat het meer 
gaat om het Iconniveau dan om de wijze van de loonvorming, en ons 
overigens op het standpunt gesteld, dat i n a r t i k e l 5 van het 
Beneluxprotocol van 24 J u l i 1953 tot uitdrukking komt. Zolang 
het v r i j verkeer van personen niet gerealiseerd i s , z a l door Neder
land echter ook i n d i t opzicht een grote mate van reserve i n acht 
genomen moeten worden, aldus i s zonder tegenspraak van de andere 
delegaties betoogd. 

8. De volgende punten verdienen nog afzonderlijke vermelding : 
pag. 15 : Van de voorgestelde Raad van Presidenten der centrale 

banken wordt door de Belgen alleen een advies, geen 
instemming verlangd; 

pag. 16 : Gesuggereerd i s een eventuele aanvrage t o t goedkeu
ri n g van een w i j z i g i n g i n de wisselkoers i n een gecom
bineerde vergadering van de Uitvoerende Raad en de Raad 
van Ministers te bespreken; 

pag, 21 : In par. 4, punt 1, moet i n plaats van "Etats Unis" 
gelezen worden "Etats t i e r s " ; 
B i j de deviezenpolitiek t.a 4v. derde landen d i e o v e r i 
gens nog i n het hele complex van de betrekkingen tot 
derde landen ter sprake z a l kernen, i s even de gedachte 
van een gezamenlijke deviezenpot door de Belgen geop
perd; 

pag. 29 : B i j punt 2 b hebben wij betoogd, dat indien de nationale 
bevoegdheid tot p r i j s v a s t s t e l l i n g vervalt, de Gemeen
schap i n buitengewone oconomische omstandigheden 
("pénurie" en "Crise manifeste") deze bevoegdheid z e l f 
moet kunnen hanteren, zonder dat daarvoor unanieme i n ~ 
stemming van de Raad van Ministers noodzakelijk z i j , 
Daarover z a l nog vorder gesproken worden b i j de tweede 
Lezing van het punt "instandhouding van de gemeenschap
p e l i j k e markt". Agendapunt 2 ) ; 



pag. 31 : Als belangrijke punten can coördinatie ( i n positieve 
zin) z i j n genoemd de voorschriften m.b.t, de openbare 
v e i l i g h e i d en gezondheid van personen, alsmede nub«t. 
keuringseisen van goederen, dieren en platen. 

Opgemerkt i s , dat enige belangrijke coördinatievraagstukken 
nauwelijks z i j n geraakt : de gevolgen van de wereldconjunctuur 
op de economische s i t u a t i e van elk der zes landen, gezamenlijke 
conjunctuurpolitiek, het v e r s c h i l tussen coördinatie i n de.over-
gangsphase en de eindphase. Een en ander z a l nog l a t e r aan de 
orde moeten komen; evenals de paragrafen over marktpolitiek en 
sociale wetgeving, die resp. naar de verdere bespreking van het 
concurrentievraagstuk en het personenverkeer z i j n verschoven. 

Aan de Belgische delegatie i s tenslotte verzocht een tweede 
versie van haar nota te ontwerpen, rekening houdende met de nood
zaak tot berkorting en verdu i d e l i j k i n g , zoals die u i t de discus
s i e i s gebleken, 

G. Sinds ons la a t s t e rapport E.C. 14 werd doorgeeretariaat der 
Commissie samengesteld. Doe. Trav,14 over "Pays non-membres". 
Doc.Trav. 13 over "réalisation" werd reeds b i j het rapport E.C.14 
gevoegd. 

H. Over de eerste l e z i n g dezer periode over agendapunten 7 en 
8 (Derde landen en Sauvegarde), te houden op 19 en 20 Februari, 
rapporteren wij nader. 


